
  

 

5376/21   /vg  

 ECOMP.1.B  MT 
 

 

 

Kunsill  
tal-Unjoni Ewropea  

 
 
 
 
 
 
Brussell, 19 ta' Jannar 2021 
(OR. en) 
 
 
5376/21 
 
 
 
 
EF 20 
ECOFIN 43 
DELACT 7 

 

 

  

  

 

NOTA TA' TRASMISSJONI 

minn: Is-Segretarju Ġenerali tal-Kummissjoni Ewropea, iffirmata mis-Sa 
Martine DEPREZ, Direttur 

data meta waslet: 4 ta' Jannar 2021 

lil: Is-Sur Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, Segretarju Ġenerali tal-Kunsill 
tal-Unjoni Ewropea 

Nru. dok. preċ.: C(2014) 1537 Final - ST 7832/14 

Nru dok. Cion: C(2020) 9609 final 

Suġġett: RETTIFIKA għar-Regolament ta’ Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 
667/2014 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-regoli ta’ proċedura dwar 
penali imposti fuq ir-repożitorji tat-tranżazzjonijiet mill-Awtorità Ewropea 
tat-Titoli u s-Swieq (Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 179 tad-19 
ta’ Ġunju 2014) 

  

Id-delegazzjonijiet għandhom isibu mehmuż id-dokument C(2020) 9609 final. Fl-ittra ta' 

trażmissjoni tagħha, il-Kummissjoni tiddikjara li l-korrezzjoni tirrigwarda żbalji li mhumiex 

sostanzjali u li ma tagħtix lok għall-perijodu ta’ oġġezzjoni ġdid.  

 

Mehmuż: C(2020) 9609 final 
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IL-KUMMISSJONI 
EWROPEA  

Brussell, 22.12.2020  

C(2020) 9609 final 

 

RETTIFIKA 

għar-Regolament ta’ Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 667/2014 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-

regoli ta’ proċedura dwar penali imposti fuq ir-repożitorji tat-tranżazzjonijiet mill-

Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq  

  

  

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 179 tad-19 ta’ Ġunju 2014) 
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RETTIFIKA 

għar-Regolament ta’ Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 667/2014 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) Nru 648/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-

regoli ta’ proċedura dwar penali imposti fuq ir-repożitorji tat-tranżazzjonijiet mill-

Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq  

  

  

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 179 tad-19 ta’ Ġunju 2014) 

F’paġna 34, fl-Artikolu 6(5)  

minflok: “Il-perjodu ta’ limitazzjoni għall-impożizzjoni ta’ multi u ħlas perjodiku ta’ penali 

jkun sospiż sakemm id-deċiżjoni tal-ESMA hija suġġetta għal proċeduri pendenti quddiem il-

Bord tal-Appell, f’konformità mal-Artikolu 58 tar-Regolament (UE) Nru 1095/2010 u 

quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea, f’konformità mal-Artikolu 69 tar-

Regolament (UE) Nru 648/2012.”, 

aqra: “Il-perjodu ta’ limitazzjoni għall-impożizzjoni ta’ multi u ta’ ħlas perjodiku ta’ penali 

għandu jkun sospiż sakemm id-deċiżjoni tal-ESMA hija suġġetta għal proċeduri pendenti 

quddiem il-Bord tal-Appell, f’konformità mal-Artikolu 60 tar-Regolament (UE) Nru 

1095/2010 u quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea, f’konformità mal-Artikolu 

69 tar-Regolament (UE) Nru 648/2012.”. 

 

F’paġna 34, fl-Artikolu 7(5)(b) 

minflok: “l-infurzar tal-pagament jiġi sospiż skont deċiżjoni pendenti tal-Bord tal-Appell tal-

ESMA, f’konformità mal-Artikolu 58 tar-Regolament (UE) Nru 1095/2010, u tal-Qorti tal-

Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea, f’konformità mal-Artikolu 69 tar-Regolament (UE) Nru 

648/2012.”, 

aqra: “l-infurzar tal-pagament jiġi sospiż skont deċiżjoni pendenti tal-Bord tal-Appell tal-

ESMA, f’konformità mal-Artikolu 60 tar-Regolament (UE) Nru 1095/2010, u tal-Qorti tal-

Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea, f'konformità mal-Artikolu 69 tar-Regolament (UE) Nru 

648/2012.”. 
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